
Kanne 23.5.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v. Ison-
Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistynyt kuningaskunta

(Asia C-247/07)

(2007/C 170/26)

Oikeudenkäyntikieli: englanti

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: M. Konstan-
dinidis ja D. Lawunmi)

Vastaaja: Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistynyt kuningas-
kunta

Vaatimukset

— on todettava, että Yhdistynyt kuningaskunta ei ole noudat-
tanut yleisön osallistumisesta tiettyjen ympäristöä koskevien
suunnitelmien ja ohjelmien laatimiseen sekä neuvoston
direktiivien 85/337/ETY (1) ja 96/61/EY (2) muuttamisesta
yleisön osallistumisen sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-
oikeuden osalta 26.5.2003 annetun Euroopan parlamentin
ja neuvoston direktiivin 2003/35/EY (3) 6 artiklan mukaisia
velvoitteitaan, koska se ei ole antanut kyseisen direktiivin
noudattamisen edellyttämiä lakeja, asetuksia ja hallinnollisia
määräyksiä ja toissijaisesti koska se ei ole ilmoittanut näistä
toimenpiteistä komissiolle

— Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistynyt kuningaskunta
on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Direktiivin täytäntöönpanon määräaika päättyi 25.6.2005.

(1) EYVL L 175, s. 40.
(2) EYVL L 257, s. 26.
(3) EUVL L 156, s. 17.

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Hof van beroep te
Antwerpen (Belgia) on esittänyt 23.5.2007 —

Trespa International B.V. v. Nova Haven- en Vervoerbedrijf
N.V. ja Meadwestvaco Europe B.V.B.A.

(Asia C-248/07)

(2007/C 170/27)

Oikeudenkäyntikieli: hollanti

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Hof van beroep te Antwerpen

Pääasian asianosaiset

Kantaja: Trespa International B.V.

Vastaajat: Nova Haven- en Vervoerbedrijf N.V. ja Meadwestvaco
Europe B.V.B.A.

Ennakkoratkaisukysymykset

1) Onko yhteisön tullikoodeksin soveltamisasetuksen (1)
291 artiklassa, sellaisena kuin sitä sovelletaan 1.7.1997-
15.5.1998 välisen ajanjakson osalta, tarkoitettuna henkilönä,
joka tuo tai tuotattaa tavarat vapaaseen liikkeeseen luovutet-
taviksi, pidettävä myös asiamiestä, joka tekee tulli-ilmoi-
tuksen omissa nimissään ja omaan lukuunsa vai ainoastaan
maahantuojaa, jolle tavarat on tarkoitettu?

2) Onko 297 artiklassa ja 1a artiklassa tarkoitettu tavaroiden
luovuttaminen yhteisössä kysymyksessä silloin, kun tavarat
maahantuodaan Euroopan unioniin Antwerpenissä ja kuljete-
taan sen jälkeen Alankomaihin ja onko yhteisön tullikoo-
deksin soveltamisasetuksen 291 artiklassa, sellaisena kuin sitä
sovelletaan 1.7.1997-15.5.1998 välisen ajanjakson osalta,
tarkoitetulla henkilöllä oltava tässä tapauksessa hallussaan
tässä artiklassa tarkoitettu lupa?

3) Tarkoitetaanko yhteisön tullikoodeksin soveltamisasetuksen
297 artiklassa, sellaisena kuin sitä sovelletaan 1.7.1997-
15.5.1998 välisen ajanjakson osalta, olevalla ”luovutuksen-
saajalla” asiamiestä, joka tulliselvittää lopullisen maahan-
tuojan lukuun yhteisön ulkopuolelta peräisin olevien tavaran
Euroopan unionin jäsenvaltiossa?

(1) Tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista säännöksistä 2.7.1993
annettu komission asetus (ETY) N:o 2454/93 (EYVL L 253, s. 1).

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Högsta domstolen (Ruotsi)
on esittänyt 29.5.2007 — Gävle Kraftvärme

AB v. Länsstyrelsen i Gävleborgs län

(Asia C-251/07)

(2007/C 170/28)

Oikeudenkäyntikieli: ruotsi

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Högsta domstolen

21.7.2007 C 170/15Euroopan unionin virallinen lehtiFI


